
'АНДРЕЕВЫ: ОТЕЦ И
И МЯ этого писателя по-

ка неизвестно читате-

лям: его первая книга

еще не вышла в свет. Но

имя его отца хорошо зна-

комо всем, кто любит рус-

скую литературу. И книга

сына посвящена именно

ему. Называется она «Дет-

ство. Воспоминания о Лео-

ниде Андрееве».

Мы сидим с Вадимом

Леонидовичем Андреевым

в номере гостиницы «Пе-

кин» и слушаем рассказ

об отце. В течение шестна-

дцати лет Вадим Леонидо-

вич был свидетелем мно-

гих творческих достиже-

ний писателя, свидетелем

встреч с крупнейшими дея-

телями русской культуры.

— После революции, —

говорит Вадим. Андреев, —

мы осенью, как всегда, пе-

реехали на дачу на Чер-

ную Речку. Финляндия бы-

ла тогда советской. Но че-

рез некоторое время после

нашего приезда она полу-

чила самостоятельность, и

мы автоматически оказа-

лись за границей. Отец

был тяжело болен и вско-

ре умер. Для меня нача-

лось полное невзгод и

бед эмигрантское сущест-

вование. Все-таки мне уда-

лось закончить отделение

русской филологии и рус-

ской литературы Сорбон-

ны. Но затем я работал ли-

нотипистом, вулканизатор-

щиком на резиновом заво-

де, техником в кинемато-

графической фирме. Был и

крестьянином — пять лет

обрабатывал землю на ост-

рове Олерон в Бискайском

заливе. Я попал туда во

время оккупации фашиста-

ми Франции, Там, на ост-

рове, бывшем частицей так

называемого «Атлантиче-

ского вала», я вступил в

ряды Сопротивления.

После войны я получил,

наконец, советское граж-

данство, и с момента соз-

дания Организации Объе-

диненных Наций работаю

в ее издательском отделе

— раньше в Нью-Йорке,

сейчас — в Женеве. Ду-

маю вскоре совсем пере-

ехать в Москву и целиком

посвятить себя литератур-

ному труду.

...Так разговор снова I

возвратился к книге. В]
ней, помимо воспоминаний

о Леониде Андрееве, есть

страницы, посвященные И.

Бунину, Ф. Шаляпину,

М. Горькому, К. Чуковско-

му. В. Андреев вспомина-

ет в ней и о замечатель-

ной советской журналист-

ке Ларисе Рейснер, с ко-

торой он был хорошо зна-

ком, так как две зимы

жил в доме ее отца :—

профессора РеЙснера.

Рассказывая -о жизни в

эмиграции, о том, что при-

ходилось там переносить

многим русским писате-

лям, наш собеседник гово-

рит о Куприне:-

— Я встретил его пос-'

ледний раз в Париже не-

задолго до того, как Алек-

сандру Ивановичу удалось

вернуться в СССР. Он шел

мне навстречу по улице —

больной, небрежно и бед-

но одетый, по-стариковски

шаркая ногами в каких-то

домашних шлепанцах. Он

посмотрел на меня, стара-

ясь припомнить, кто перед

ним. Но не смог. Я на-

помнил. «Да-да, — как-то

жалко улыбнувшись, отве-

йім mW •

МОСКВА

тил он. — Не найдется ли

у вас пяти франков?»

— Расскажите, пожа-

луйста, о ваших литера-

турных планах.

— Сейчас я сдал в жур-

нал «Дружба народов»

повесть «Дикое поле», по-

священную французско-

му Сопротивлению, — го-

ворит В. Л. Андреев.— По-

весть основана на личном

опыте, хотя герои и собы-

тия в ней вымышленные.

Редактировал рукопись

Корней Иванович Чуков-

ский, который хорошо

знал моего отца и помнил

меня еще ребенком. Ду-

маю писать вторую книгу

воспоминаний. А кроме то-

го, я уже давно, с юноше-

ства, пишу стихи.

...Остается добавить,

что книга Вадима Андрее-

ва «Детство. Воспомина-

ния о Леониде Андрееве»

выходит в будущем году в

издательстве «Советский

писатель».
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